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Danke!	Sei	versichert,	dass	dein	Feedback	den	anderen	Benutzern	nicht	angezeigt	wird.	Báo	cáo	vi	phạm	bản	quyền	Bonsoir,	A	propos	d’un	recrutement	et	concernant	une	femme,	écririez-vous	:	Statut	:	employé	ou	Statut	:	employée	Merci.	Eh	bien	«	employée	»	:	les	fonctions	désignées	par	des	participes	passés	substantivés	(devenus	noms)	ont
l’avantage	de	se	mettre	facilement	au	féminin	>	un	député/une	députée	–	un	employé/une	employée	–	un	délégué/une	déléguée…	comme	tous	les	participes	passés	employés	comme	nom,	ils	prennent	les	deux	genres	quand	nécessaire	:	un	marié/une	mariée	–	un	condamné/une	condamnée	–	un	noyé/une	noyée…	Tant	que	le	statut	ne	sera	pas	une
femme,	n’écrivez	pas	«	statut	:	employée	».	BonjourSi	vous	faites	référence	au	statut	dans	sa	propre	consistance,	peu	importe	qui	en	bénéficie,	il	n’y	a	pas	de	raison	de	s’écarter	du	genre	grammatical	initial	pour	le	qualifier	:	«	Le	statut	d’instituteur	a	été	révisé	l’an	dernier.	»,	«	Le	statut	de	personne	publique	oblige	à	une	certaine	retenue.	»Si	vous
faites	référence	à	un	individu	identifié,	vous	pouvez	bien	sûr	accorder	en	genre	:	«	Son	statut	d’institutrice	lui	conférait	une	autorité	dans	la	communauté.	»	«	Statut	:	employé	»	c’est	du	jargon	de	bureau	en	style	télégraphique.	D’ailleurs	«	statut	»	n’est	pas	le	terme	approprié,	voir	ICI	Ne	cherchez	donc	pas	si	l’orthographe	est	bonne,	dans	la	mesure
où	la	tournure	n’est	pas	adaptée.	On	peut	écrire	éventuellement	:	Fonction	:		Employée	de	maison	/	Salariée	polyvalente,	etc.	従業員	は	英語	(アメリカ)	で何と言いますか？	語学を上達させる方法を知っていますか฀それは、自分で書いた文章をネイティブスピーカーに添削してもらうことです！HiNativeなら、無料でネイティブスピーカーがあなたの文章を添削してくれます✍	฀	La
règle	dit	que:	Les	noms	féminins	se	terminant	par	«	-té	»	ou	«	-tié	»	ne	prennent	pas	de	«	-e	».	Donc	on	dit	«	une	qualité,	une	santé	»	etc.	Mais	pour	tous	les	autres	noms	qui	ne	se	termine	pas	de	cette	manière,	quelle	est	la	règle?	Merci	d’avance.	Pour	vous	améliorer	en	orthographe,	testez	les	modules	d’entraînement	du	Projet	Voltaire	:	1	réponse(s)
Vous	avez	raison	pour	les	noms	communs	féminins	en	té	ou	tié,	mais		il	y	a	des	exceptions.		Pour	tous	les	autres,	on	peut	mettre	ée	:	une	employée,	une	vallée,	un	lycée…	Voir	ici	Pour	ne	plus	vous	poser	cette	question	ni	tant	d'autres,	découvrez	les	modules	d’entraînement	en	orthographe	et	en	expression	du	Projet	Voltaire	:	HiNative	là	một	nền	tảng
để	người	dùng	trao	đổi	kiến	thức	của	mình	về	các	ngôn	ngữ	và	nền	văn	hóa	khác	nhau.
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